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2) Η έννοια της απορρίψεως που περιέχει το άρθρο 1, παράγρα- τµήµατος, G. Hirsch (εισηγητή) και R. Schintgen, δικαστές, γενι-
κός εισαγγελέας: A. Saggio, γραµµατέας: L. Hewlett, υπάλληλοςφος 2, στοιχείο δ', της οδηγίας 76/464 πρέπει να ερµηνευθεί

έτσι ώστε να υπάγεται σ' αυτήν η εκποµπή ρυπογόνων ατµών διοικήσεως, εξέδωσε στις 29 Σεπτεµβρίου 1999 απόφαση µε το
ακόλουθο διατακτικό:που πρώτα υγροποιούνται σε γήπεδα και στέγες και στη

συνέχεια φθάνουν σε επιφανειακά ύδατα µέσω αγωγού
οµβρίων υδάτων. Εν προκειµένω, δεν έχει σηµασία αν ο 1) Η έννοια της απορρίψεως που περιέχεται στο άρθρο 1,
σχετικός αγωγός ανήκει στη συγκεκριµένη εγκατάσταση ή παράγραφος 2, στοιχείο δ', της οδηγίας 76/464/ΕΟΚ του
σε τρίτον. Συµβουλίου, της 4ης Μαΐου 1976, περί ρυπάνσεως που

προκαλείται από ορισµένες επικίνδυνες ουσίες που εκχέονται
στο υδάτινο περιβάλλον της Κοινότητας, πρέπει να ερµηνευ-(1) EE C 252 της 16.8.1997.
θεί έτσι ώστε να µην περιλαµβάνει τη ρύπανση που προέρχε-
ται από σηµαντικές πηγές, συµπεριλαµβανοµένων των πολ-
λαπλών και διάχυτων πηγών, κατά το άρθρο 5, παράγρα-
φος 1, της οδηγίας 86/280/ΕΟΚ του Συµβουλίου, της
12ης Ιουνίου 1986, σχετικά µε τις οριακές τιµές και τους
ποιοτικούς στόχους για τις απορρίψεις ορισµένων επικίνδυ-

ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΟΥ ∆ΙΚΑΣΤΗΡΙΟΥ νων ουσιών που υπάγονται στον κατάλογο Ι του παραρτήµα-
τος της οδηγίας 76/464.

(έκτο τµήµα)
2) Η έννοια σηµαντικές πηγές (...) συµπεριλαµβανοµένων πολ-

της 29ης Σεπτεµβρίου 1999 λαπλών και διάχυτων πηγών που περιέχεται στο άρθρο 5,
παράγραφος 1, της οδηγίας 86/280 πρέπει να ερµηνευθεί

στην υπόθεση C-232/97 (αίτηση του Nederlandse Raad van έτσι ώστε να µην υπάγεται σ' αυτήν η εκροή κρεοσώτου
State για την έκδοση προδικαστικής αποφάσεως): από ξύλινους πασσάλους που έχουν τοποθετηθεί εντός επιφα-
L. Nederhoff & Zn. κατά Dijkgraaf en hoogheemraden νειακών υδάτων, όταν η ρύπανση που προκαλείται από την

van het Hoogheemraadschap Rijnland (1) ουσία αυτή µπορεί να καταλογιστεί σε πρόσωπο.

(«Περιβάλλον — Οδηγίες 76/464/ΕΟΚ, 76/769/ΕΟΚ και 3) Η έννοια της απορρίψεως που περιέχεται στο άρθρο 1,
86/280/ΕΟΚ — 'Εννοια της απορρίψεως — ∆υνατότητα παράγραφος 2, στοιχείο δ', της οδηγίας 76/464 πρέπει να
κράτους µέλους να θεσπίσει αυστηρότερα µέτρα από ερµηνευθεί έτσι ώστε να περιλαµβάνει την εκ εκ µέρους
εκείνα που προβλέπει η οδηγία 76/464/ΕΟΚ — Συνέπειες ενός προσώπου τοποθέτηση σε επιφανειακά ύδατα ξύλινων

της οδηγίας 76/769/ΕΟΚ επί ενός τέτοιου µέτρου») πασσάλων που έχουν τύχει κατεργασίας µε κρεόσωτο.

(1999/C 366/19) 4) Η οδηγία 76/464 επιτρέπει στα κράτη µέλη να εξαρτούν
τη χορήγηση άδειας απορρίψεως από µη προβλεπόµενες
στην οδηγία αυτή πρόσθετες επιταγές, προκειµένου να(Γλώσσα διαδικασίας: η ολλανδική)
προστατεύσουν το υδάτινο περιβάλλον της Κοινότητας από
τη ρύπανση που προκαλείται από ορισµένες επικίνδυνες
ουσίες. Η υποχρέωση αναζητήσεως ή επιλογής εναλλακτικών(Προσωρινή µετάφραση· η οριστική µετάφραση θα δηµοσιευθεί
λύσεων που θα επιβαρύνουν λιγότερο το περιβάλλον συνιστάστη «Συλλογή της Νοµολογίας»)
τέτοια επιταγή, ακόµη και αν έχει ως αποτέλεσµα να καταστεί
αδύνατη ή όλως κατ' εξαίρεση δυνατή η χορήγηση άδειας.Στην υπόθεση C-232/97, µε αντικείµενο αίτηση του Nederlandse

Raad van State (Κάτω Χώρες) προς το ∆ικαστήριο, κατ' εφαρµογήν
του άρθρου 177 της Συνθήκης ΕΚ (νυν άρθρου 234 ΕΚ), µε την 5) Οι περιοριστικές προϋποθέσεις που προβλέπονται για τη
οποία ζητήθηκε, στο πλαίσιο της διαφοράς που εκκρεµεί ενώπιον χρήση κρεοσώτου στο σηµείο 32 του παραρτήµατος Ι της
του αιτούντος δικαστηρίου µεταξύ L. Nederhoff & Zn. και οδηγίας 76/769/ΕΟΚ του Συµβουλίου, της 27ης Ιουλίου
Dijkgraaf en hoogheemraden van het Hoogheemraadschap 1976, περί προσεγγίσεως των νοµοθετικών, κανονιστικών
Rijnland, η έκδοση προδικαστικής αποφάσεως ως προς την και διοικητικών διατάξεων των κρατών µελών που αφορούν
ερµηνεία των οδηγιών 76/464/ΕΟΚ του Συµβουλίου, της περιορισµούς κυκλοφορίας στην αγορά και χρήσεως µερικών
4ης Μαΐου 1976, περί ρυπάνσεως που προκαλείται από ορισµένες επικινδύνων ουσιών και παρασκευασµάτων, όπως τροποποιή-
επικίνδυνες ουσίες που εκχέονται στο υδάτινο περιβάλλον της θηκε µε την οδηγία 94/60/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου
Κοινότητας (ΕΕ ειδ. έκδ. 15/001, σ. 138), 76/769/ΕΟΚ του και του Συµβουλίου, της 20ής ∆εκεµβρίου 1994, δεν απαγο-
Συµβουλίου, της 27ης Ιουλίου 1976, περί προσεγγίσεως των ρεύουν σε αρχή κράτους µέλους, όταν εξετάζει αιτήσεις
νοµοθετικών, κανονιστικών και διοικητικών διατάξεων των κρατών άδειας για την τοποθέτηση από επαγγελµατίες χρήστες εντός
µελών που αφορούν περιορισµούς κυκλοφορίας στην αγορά και επιφανειακών υδάτων ξύλου που έχει τύχει κατεργασίας µε
χρήσεως µερικών επικινδύνων ουσιών και παρασκευασµάτων (ΕΕ την ουσία αυτή, να θέτει τέτοια κριτήρια εκτιµήσεως ώστε
ειδ. έκδ. 13/004, σ. 178), όπως τροποποιήθηκε µε την οδηγία η χρήση κρεοσώτου να είναι αδύνατη ή όλως κατ' εξαίρεση
94/60/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου, δυνατή.
της 20ής ∆εκεµβρίου 1994 (EE L 365, σ. 1), και 86/280/ΕΟΚ
του Συµβουλίου, της 12ης Ιουνίου 1986, σχετικά µε τις οριακές

(1) EE C 252 της 16.8.1997.τιµές και τους ποιοτικούς στόχους για τις απορρίψεις ορισµένων
επικίνδυνων ουσιών που υπάγονται στον κατάλογο Ι του παραρτή-
µατος της οδηγίας 76/464 (EE L 181, σ. 16), το ∆ικαστήριο
(έκτο τµήµα), συγκείµενο από τους P. J. G. Kapteyn, πρόεδρο


